
BHP-501 SPRING KIT FOR BROWNING HI-POWER - PRO-SPRING KIT
#BHP-501 FOR BROWNING HI-POWER

"Guaranteed Superior"

Contains 1 each FSW 17 lb., variable power recoil spring and 32 lb. hammer
spring plus, (1) 28 lb., RP hammer spring and XP firing pin spring.

Attributes

Name: PRO-SPRING KIT #BHP-501 FOR BROWNING HI-POWER
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080665501
Mfr. No.: 95271
Delivery weight: 0.027kg
Shipping height: 8mm
Shipping width: 88mm
Shipping length: 242mm
UPC: 050806104020

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das BHP501 SPRING KIT FÜR
BROWNING HIPOWER

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des BHP501 SPRING KIT für die Browning HiPower. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Leistung Ihrer Waffe zu verbessern. Um die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Dieses Produkt erfüllt die Sicherheitsanforderungen gemäß der EUVerordnung über die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR).
Rückrufinformationen: Achten Sie auf mögliche Rückrufe des Produkts. Informationen finden Sie auf der EU
Safety GatePlattform.
OnlineEinkauf: Wenn Sie dieses Produkt online gekauft haben, genießen Sie die gleichen
Sicherheitsgarantien wie beim Kauf in einem physischen Geschäft.
Besondere Verbrauchergruppen: Achten Sie darauf, dass dieses Produkt nicht für Kinder geeignet ist. Halte
es außerhalb ihrer Reichweite.
EUKontaktstelle: Bei Fragen zur Produktsicherheit wenden Sie sich an die zuständige EUKontaktstelle.
Schnelle Warnungen: Informiere dich schnell über unsichere Produkte über das Safety GateSystem.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Verwende das Produkt nur wie vorgesehen: Das BHP501 SPRING KIT ist speziell für die Browning
HiPower konzipiert. Verwende es nicht für andere Modelle.
Überprüfe alle Teile: Vor der Installation solltest du alle Teile auf Beschädigungen oder Mängel überprüfen.
Trage Schutzausrüstung: Bei der Installation und Nutzung des Kits solltest du geeignete Schutzausrüstung
tragen, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Halte den Arbeitsbereich sauber: Ein ordentlicher und sauberer Arbeitsplatz verringert das Risiko von
Unfällen.
Befolge alle Anweisungen: Halte dich genau an die Installations und Gebrauchsanweisungen, um
Sicherheitsrisiken zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
Arbeite in einem gut beleuchteten Bereich.

Installation:

Entferne die alten Federn gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung der Browning HiPower.
Installiere die FSW 17 lb. Rückholfeder und die 32 lb. Schlagfeder.
Setze die 28 lb. RP Schlagfeder und die XP Schlagbolzenfeder ein.
Achte darauf, dass alle Teile sicher und fest sitzen.

Benutzung:

Teste die Waffe nach der Installation, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß funktioniert.
Verwende die Waffe verantwortungsbewusst und halte dich an alle gesetzlichen Vorschriften.

Entsorgungsanweisungen

Entsorge alte Teile sicher: Alte Federn und Teile sollten gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle entsorgt werden.
Recycling: Überprüfe, ob Teile recycelbar sind, und entsorge sie entsprechend.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des BHP501 SPRING KIT wende dich bitte an die
zuständige EUKontaktstelle oder den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast.
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BHP501 SPRING KIT FOR BROWNING HIPOWER
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the BHP501 Spring Kit for Browning HiPower. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the safe use and installation of the product. Please read this guide carefully to
understand how to use the kit safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure that all tools and equipment used during installation are in good condition and appropriate for the task.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, while handling or installing the spring kit.
Keep the spring kit and all components out of reach of children and unauthorized users.
Familiarize yourself with the Browning HiPower firearm manual to understand the specific safety features and
operation of your firearm.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform to stay informed about product safety.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the BHP501 Spring Kit with Browning HiPower firearms. Using it with other firearms may pose safety
risks.
Be aware that the recoil spring and hammer springs are under tension and can cause injury if mishandled.
Always ensure the firearm is unloaded before beginning any installation or maintenance.
If you are not familiar with firearm maintenance, seek assistance from a qualified gunsmith or professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including a punch tool, hammer, and safety glasses.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Disassembly of the Firearm

Follow the Browning HiPower manual to safely disassemble the firearm.
Remove the slide and recoil spring assembly from the frame.

Installation of New Springs

Remove the existing recoil spring and hammer springs.
Install the new FSW 17 lb. recoil spring by placing it in the same position as the original spring.
Replace the hammer spring with the 32 lb. hammer spring, ensuring it is seated properly.
If desired, install the RP 28 lb. hammer spring and the XP firing pin spring as per the specifications.

Reassembly of the Firearm

Carefully reassemble the firearm by following the reverse steps of disassembly.
Ensure all components are securely in place and functioning correctly.

Testing

After reassembly, perform a function check to ensure the firearm operates safely.
Conduct a test fire in a controlled environment, following all safety protocols.

Disposal Instructions



Dispose of any old springs and components in accordance with local regulations.
Do not dispose of springs in regular household waste; check for recycling options or hazardous waste
facilities.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance regarding the BHP501 Spring Kit for Browning HiPower, please refer to the
manufacturer's contact details provided with your product. Ensure you have the product's model number and any
relevant information ready for efficient support.

Thank you for prioritizing safety while using the BHP501 Spring Kit. Your adherence to these guidelines helps ensure
a safe and enjoyable experience with your Browning HiPower firearm.
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Guía de Seguridad del Consumidor para el Kit de
Resortes BHP501 para Browning HiPower

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Resortes BHP501 para Browning HiPower. Este producto ha sido diseñado para mejorar
el rendimiento de su arma. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso
seguro y efectivo. Esta guía proporciona información esencial sobre la seguridad y el uso del producto, en
cumplimiento con la Regulación General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el kit fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Inspecciona el kit antes de la instalación para asegurarte de que no haya daños visibles.
No uses el producto si notas cualquier anomalía o daño.
Siempre utiliza equipo de protección personal adecuado al manipular armas de fuego.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

El uso inadecuado del kit puede resultar en daños al arma o lesiones personales.
Los resortes pueden ejercer una fuerza considerable; manipúlalos con cuidado.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Nunca apuntes el arma hacia ti mismo o hacia otros mientras trabajas en ella.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier instalación.
Usa herramientas adecuadas y en buen estado para evitar lesiones.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para menores de 18 años.
Si no tienes experiencia en el manejo de armas, busca la ayuda de un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de distracciones.
Reúne todas las herramientas necesarias antes de comenzar.

Instalación:

Retira el resorte viejo del arma, asegurándote de que esté descargada.
Instala el resorte de retroceso de 17 lb. siguiendo las instrucciones del fabricante de tu arma.
Si es necesario, instala el resorte de martillo de 32 lb. o el resorte de martillo de 28 lb. según tus
preferencias de uso.
Asegúrate de que todos los resortes estén correctamente colocados y asegurados.

Uso:

Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro antes de usar el arma en situaciones reales.
Mantén siempre el arma en una posición segura y controlada.

Instrucciones de Eliminación



El kit de resortes debe ser desechado de acuerdo con las normativas locales sobre residuos peligrosos.
Consulta con las autoridades locales para obtener información sobre la eliminación segura de productos
relacionados con armas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional sobre la seguridad del producto o su uso, por favor, contacta con el fabricante o
distribuidor autorizado.

Recuerda que la seguridad es la prioridad número uno al manejar cualquier tipo de arma. Siguiendo estas pautas,
puedes ayudar a garantizar un uso seguro y efectivo de tu Kit de Resortes BHP501.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Ressorts BHP501

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Ressorts BHP501 pour votre Browning HiPower. Ce guide de sécurité a été élaboré
pour vous aider à utiliser ce produit de manière sécurisée et efficace, conformément aux réglementations de sécurité
des produits de l'UE. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le kit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant l'utilisation.
Gardez le kit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre votre sécurité.
Vérifiez régulièrement le kit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation des Ressorts:

Ne mélangez pas les ressorts de différentes puissances sans connaître les implications.
Utilisez uniquement les ressorts fournis dans ce kit pour garantir un fonctionnement sûr.

Installation:

Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Utilisez des outils appropriés et suivez les instructions d'installation à la lettre.

Manipulation de l'Arme:

Ne pointez jamais l'arme sur une personne ou un animal.
Utilisez des protections auditives et visuelles lors de l'utilisation de l'arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Déchargez complètement votre Browning HiPower.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation:

Retirez le ressort d'origine de l'arme.
Installez le ressort de recul variable de 17 lb. FSW en suivant les instructions du fabricant.
Installez le ressort de marteau de 32 lb en veillant à respecter la bonne orientation.
Ajoutez le ressort de marteau de 28 lb. RP si nécessaire.
Installez le ressort de percuteur XP selon les instructions.

Vérification:

Une fois l'installation terminée, vérifiez que tous les ressorts sont correctement installés et sécurisés.
Testez l'arme dans un environnement sûr pour s'assurer de son bon fonctionnement.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le kit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits d'armement.
Si vous ne pouvez pas éliminer le kit vousmême, contactez un professionnel pour obtenir de l'aide.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit ou pour signaler un produit dangereux,
veuillez contacter le point de contact de l'UE compétent pour votre région. Assurezvous d'avoir les informations sur
le produit à portée de main lors de votre contact.

Conclusion
La sécurité est une priorité absolue lors de l'utilisation de produits d'armement. En suivant ce guide de sécurité, vous
contribuez à garantir une utilisation sûre et responsable de votre Kit de Ressorts BHP501. Restez informé des mises
à jour de sécurité et n'hésitez pas à signaler tout produit dangereux aux autorités compétentes.



1.  

2.  

3.  

Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Molle BHP501 per
Browning HiPower

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Molle BHP501 per Browning HiPower di Brownells. Questo kit è progettato per
migliorare le prestazioni della tua arma. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire
un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Conserva il kit in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Controlla regolarmente il kit per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il kit se noti parti danneggiate o difettose.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali di protezione durante l'installazione e l'uso del kit.
Utilizza solo gli strumenti raccomandati per l'installazione.
Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare infortuni.
Non tentare di modificare o riparare le molle da solo.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di effettuare qualsiasi modifica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari: cacciavite, pinze e occhiali di protezione.

Installazione delle Molle:

Rimuovi la molla esistente seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Installa la nuova molla FSW da 17 lb. seguendo il manuale dell'arma.
Sostituisci la molla del cane da 32 lb. con quella da 28 lb. se necessario.
Assicurati che tutte le molle siano correttamente posizionate e fissate.

Verifica Finale:

Dopo l'installazione, controlla che tutte le parti siano sicure e funzionino correttamente.
Esegui un test di funzionamento dell'arma in un ambiente sicuro e controllato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento delle parti usate del kit.
Non gettare le molle o i componenti nel normale spazzatura.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per lo smaltimento sicuro dei materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
il servizio clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Grazie per aver scelto il Kit di Molle BHP501. La tua sicurezza è la nostra priorità. Segui queste istruzioni per
garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Sprężyn
BHP501

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Sprężyn BHP501 przeznaczonego do pistoletu Browning HiPower. Niniejsza
instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu. Proszę
uważnie przeczytać wszystkie informacje przed użyciem zestawu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć obrażeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan sprężyn i innych komponentów, aby zapewnić ich prawidłowe działanie.
Zawsze korzystaj z zestawu w bezpiecznym i odpowiednim środowisku.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że pistolet jest zawsze w stanie bezpiecznym przed rozpoczęciem jakiejkolwiek pracy.
Nie używaj uszkodzonych lub zużytych sprężyn.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne.
Nie modyfikuj sprężyn ani nie używaj ich w sposób, który nie jest zgodny z zaleceniami producenta.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Instalacji

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i komponenty.
Sprawdź, czy pistolet jest rozładowany i bezpieczny.

Instalacja Sprężyn

Zdejmij starą sprężynę powrotną i spustową.
Zainstaluj nową sprężynę powrotną FSW 17 lb. w odpowiednim miejscu.
Zainstaluj sprężynę spustową 32 lb. oraz sprężynę spustową RP 28 lb.
Na koniec zainstaluj sprężynę iglicy XP.

Testowanie Użytkowania

Po zainstalowaniu sprężyn, sprawdź, czy pistolet działa prawidłowo.
Przeprowadź kilka testowych strzałów w bezpiecznym środowisku, aby upewnić się, że wszystkie
sprężyny działają zgodnie z oczekiwaniami.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj sprężyn ani innych komponentów do ogólnych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje o odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Zestawu Sprężyn BHP501, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem wsparcia.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji. Bezpieczne użytkowanie produktu jest kluczowe dla
zapewnienia jego długowieczności i efektywności.
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BHP501 SPRING KIT FOR BROWNING HIPOWER
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa BHP501 SPRING KIT FOR BROWNING HIPOWER tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje tarjoaa tärkeää
tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Huolellinen lukeminen ja ohjeiden
noudattaminen auttavat varmistamaan turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman aikuisen
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita heti viranomaisille, jos havaitset tuotteen aiheuttavan vaaraa tai vahinkoa.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että asennus ja käyttö tapahtuvat rauhallisessa ympäristössä ilman häiriöitä.
Käytä suojakäsineitä ja lasia asennuksen aikana mahdollisten loukkaantumisten estämiseksi.
Älä yritä muuttaa tuotteen osia ilman asiantuntevaa apua.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen tuotteen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos et ole täysin varma sen turvallisuudesta tai toiminnasta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat asennusta varten.
Lue kaikki mukana tulevat ohjeet huolellisesti ennen aloittamista.

Asennus

Poista vanha palautusjousi ja vasarajousi huolellisesti.
Asenna uusi FSW 17 lb. palautusjousi ja 32 lb. vasarajousi paikoilleen.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan ennen seuraavaa vaihetta.
Asenna (1) 28 lb. RP vasarajousi ja XP laukaisinjousi seuraavaksi.

Käyttö

Tarkista, että kaikki osat on asennettu oikein ja että tuote toimii moitteettomasti.
Käytä tuotetta vain suunnitellussa ympäristössä ja noudattaen kaikkia turvallisuusohjeita.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten ympäristönsuojeluohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki vanhat osat hävitetään turvallisesti, jotta ne eivät aiheuta vaaraa ympäristölle tai ihmisille.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli tarvitset lisätietoa tai apua tuotteen käytössä, voit ottaa yhteyttä valmistajaan tai asiakaspalveluun. Varmista,
että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotteen malli ja numero.

Huolellinen ohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että valitsit
BHP501 SPRING KIT FOR BROWNING HIPOWER!
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Säkerhetsinstruktioner för BHP501 Fjädersats för
Browning HiPower

Introduktion
Tack för att du valt BHP501 SPRING KIT för Browning HiPower. Denna fjädersats är designad för att förbättra
prestandan hos ditt vapen. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation för att skydda dig från eventuella fjädrar som kan
hoppa.
Se till att vapnet är avstängt och ur funktion innan installation av fjädersatsen.
Installera fjädersatsen i en väl upplyst och ren arbetsmiljö för att minimera risken för olyckor.
Följ alltid de specifika instruktionerna för installation av varje fjäder i satsen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse
Kontrollera att du har alla komponenter i satsen:

1 styck FSW 17 lb. variabel kraft återfjädringsfjäder
32 lb. hammarfjäder plus
1 styck 28 lb. RP hammarfjäder
XP tändstiftsfjäder

Installation
Ta bort det befintliga fjädersystemet från ditt vapen.
Följ dessa steg för att installera den nya fjädersatsen:

Installera först FSW 17 lb. återfjädringsfjädern.
Installera sedan 32 lb. hammarfjädern plus.
Installera RP hammarfjädern och XP tändstiftsfjädern sist.

Kontrollera att alla fjädrar är korrekt installerade och att inga delar är lösa.
Användning

Efter installation, testa vapnet för att säkerställa att det fungerar korrekt.
Följ alltid säkerhetsrutiner för hantering av vapen.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte bort några delar av fjädersatsen i vanliga hushållssopor.
Kontakta lokala myndigheter för riktlinjer om hur man korrekt återvinner eller avyttrar avfall relaterat till vapen
och tillbehör.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och installation av BHP501 SPRING KIT, vänligen kontakta tillverkaren
eller en auktoriserad återförsäljare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och bidrar till en säker användning av BHP501 Fjädersats.
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Návod na bezpečné používání BHP501 SPRING KIT
FOR BROWNING HIPOWER

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili BHP501 SPRING KIT FOR BROWNING HIPOWER. Tento produkt je navržen tak, aby
zlepšil výkon vaší zbraně. Abychom zajistili bezpečné používání a maximální spokojenost, prosím, pečlivě si přečtěte
následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze k určenému účelu.
Před použitím se ujistěte, že máte potřebné znalosti a dovednosti pro manipulaci se zbraněmi.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud si nejste jisti, jak výrobek používat, neváhejte se obrátit na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací pružinového kitu se ujistěte, že je zbraň bezpečně vybitá.
Při manipulaci s pružinami buďte opatrní, aby nedošlo k poranění.
Při používání výrobku dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní.
V případě jakýchkoli neobvyklých zvuků nebo chování zbraně zastavte používání a vyhledejte odbornou
pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné nástroje a součásti.
Zkontrolujte, zda je zbraň zcela vybitá.

Instalace:

Opatrně vyjměte staré pružiny a nahraďte je novými pružinami z kitu BHP501.
Zajistěte, aby byly pružiny správně umístěny a upevněny.
Ujistěte se, že všechny součásti jsou pevně na svém místě.

Testování:

Po instalaci proveďte bezpečnostní testy, abyste se ujistili, že zbraň funguje správně.
Zkontrolujte, zda se spoušť a další mechanismy pohybují hladce.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte stav pružin a dalších součástí.
V případě opotřebení nebo poškození je vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené součásti je třeba likvidovat v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pružiny a další kovové součásti by měly být recyklovány, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo potřebě další podpory se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Vždy se ujistěte, že máte
k dispozici všechny relevantní informace o produktu.

Děkujeme za pozornost a přejeme vám bezpečné a příjemné používání vašeho BHP501 SPRING KIT FOR
BROWNING HIPOWER.




